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AHHoTaums. CtaTba NOCBALEHa aHaNM3y HOBEMLIMX aHMULM3MOB CO 3Ha4YeHneM nuua. Vx noss-
NeHne B COBPEMEHHOM PYCCKOM $3blKe BbI3BaHO COOCTBEHHO NIMHMBUCTUHECKMMM MPUYMHAMM, @ Tak-
e rnobanbHbIMU U3MEHEHNAMU B MONUTNHECKON 1 SKOHOMUWUYECKOWN XU3HW roCy[apcTBa B LENOM U B
00LLIECTBEHHO-KYNBTYpHOW cchepe AeaTenbHOCT Kaxaoro Yenoseka. C HacTynneHnem XXI B. B Poccum
Ha4yMHaeTCcA BpemMa MOMOAbIX JIOAEN HOBOW reHepauuu, HasblBaeMblX «MUSIIEHWanamm», KoTopble
copmmpoBany cBoeobpasHble TPAeKTOPUM Pa3BUTUSA COLMYMa M ero MeHTanuteta. CobpaHHble A3bl-
KOBblE efMHULbI ABNAIOTCA BepOanbHOM MNMIOCTpaLMen LeNCTBUTENBHOCT Havana TPETLEro Thicsyene-
TVS — BPEMEHW, B KOTOPOM MCCNefyeMble 3aIMCTBOBAHMA NMOSBUIMCH B PYCCKOM A3bIKe. DMMMPUYECKNIA
MaTepwuan OblN M3BNeYeH U3 «INSHLEBOMY» NEPUOLAMKN — PYCCKOA3bIYHBIX M3AAHWI, OMyONnMKOBaHHbIX 3a
nocnegHvie nATb NeT. JJaHHble XypHasbl ABAAIOTCA NNaTGOPMON MHTEHCMBHOIO TPaHChepa NHOA3bIYNN,
B TOM YMCJIe U MHOTOYMCIEHHbIX HAaMeHOBaHWI vl Llenb nccnegoBaHns — kKnaccuuumMpoBaTb MaTe-
pvian no TemaTu4eckoMy Mpr3Haky, OxapakTepr3oBaTb COOpaHHble eAMHNLLbI C TOYKM 3PEHMS CEMAHTUKMN,
MopPdONOrnK 1 rpayikn, a Takxe NpencTaBuUTb 0O0OLLEHHYIO NMHIBOCOLMONOrNYECKyIo KapTUHY HOBO-
rO NMOKOJIEHNA POCCUAH — «TIOKONEHNA MUSINEHNANoBy. [1na peanmsaLm nocrtasieHHbIX 3a4a4 NCnosb30-
BaSICs METOZ, CMNOLHOW BbIOOPKM SMAMNPUHECKOro MaTepurana, KoTopbl Obin NoABEPrHYT CUHXPOHHOMY
aHanm3y c y4eToMm AeCKPUNTUBHOrO, KNAcCUMUKaLMOHHOMO 1 KOHTEKCTYaNlbHOro Cnocoba npeseHTaumm
MOSTy4eHHbIX pe3ynbraTtoB. [poBefeHHbIVM aHanmn3 Nokasal, Y4To MUcCiefyemble HoBeWLVe HarMeHOoBa-
HUS NWL, NOABNSIOTCS, rMaBHbIM 0OpPa3oM, B BMPTYaNnbHOM IMHIOBOMPOCTPaHCTBE, B CErMeHTe ObloTK-
N PIWH-NHAYCTPUK, OU3HeCa, pbiHKa TpyAa, MacCMenma, Wwoy-omsHeca, Typusma n ap. MHorve egu-
HWLbl Ha3bIBAIOT HOBble COLMOKYSBTYPHbIE ABNEHWNSA, XapakTepmsyloLle «MoKoMeHVe MUIINIEHNANoBY,
O[lHaKO Hemanbl NNacT NeKCUKM COCTaBNSIOT M30bITOYHbIE 3aMMCTBOBaHMS, KOTOPbIE MMEIOT UCKOHHbBIE
COOTBETCTBMA 1 MCMONb3YIOTCA B TeKCTaxX MAHLEBbIX XYPHAN0B A% CTUANCTUHECKOM MapKMPOBKM, Npu-
[aHMA BbICKa3bIBAHMIO «KOCMOMOMUTUYECKOTro» Xapaktepa, NPecTVXHOCTU U T. 4.
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Abstract. The paper is devoted to the analysis of the latest anglicisms (English borrowings) with the meaning of per-
son. The emergence of such lexemes in the Russian language is caused by proper linguistic reasons as well as the glo-
bal changes in the political and economic life of the country in general and in the socio-cultural sphere of every person’s
activity. With the onset of the 2 1st century in Russia, there comes a time of a new generation of young people called "mil-
lennials". They have formed original trajectories for the development of society and its mentality. The collected linguis-
tic units are a verbal illustration of the reality at the beginning of the third millennium, i. e. the time when the examined
borrowings appeared in the Russian language. The empirical data was obtained from "glossy" periodicals, namely pub-
lications in Russian printed over the last five years. Such magazines are a platform for an intensive transfer of borrow-
ings, including numerous person-denoting nouns. The paper aims to classify the data according to the thematic princi-
ple, to characterise the collected units from the standpoint of semantics, morphology, and graphics. Finally, the purpose
is to present a generalised linguo-sociological picture of the new generation of Russians — the millennial generation.
To achieve the objectives, the method of continuous sampling of the empirical data was used. The gathered linguistic
material was interpreted with the help of synchronic analysis taking into consideration the descriptive, classification, and
contextual ways of presenting the obtained results. The performed analysis has shown that the latest person-denoting
nouns mainly appear in the virtual linguistic space, in the segments of the beauty and fashion-industry, business, labour
market, mass media, show business, tourism, and others. Many linguistic units name new sociocultural phenomena
characterising the "millennial generation”. However, excessive borrowings constitute a significant vocabulary layer. These
words have native equivalents and are used in glossy magazines for stylistic marking, making texts sound more "cosmo-

politan”, for prestige and other purposes.

Keywords: anglicism, glossy magazine, media discourse, person-denoting nouns, millennial generation, Russian,
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BBenmenme. Bormpockl B3aMMOIEHCTBHS
COLIMOKYJIBTYPHBIX W SI3bIKOBBIX IPOLIECCOB
HaXOoISITCS B LIEHTPE BHUMAHUs MHOTUX JIMHT -
BuctoB. [lomynsipHbIM TIpEIMETOM HOBEM-
IIMX MCCJIECNOBAHUI MHTEPAKLUU <«IEWCTBU-
TEJILHOCTb — SI3BIK» SIBJISIETCS TJ100aIu3anusi,
BJIMSIIONIAST HA PAa3BUTUE U U3MEHEHUS CUCTEM
Pa3HbIX HALIMOHAJIbHBIX 3bIKOB. HTEeTpauus
1 YHUDUKALKMS MUpa CIyXKaT CTUMYJIOM JUISI
npoliecca 3aMMCTBOBaHUSI — TJIaBHBIM 00pa-
30M, aHIVIOAMEPUKAHU3MOB. DTOT (akT o0yc-
JIOBJIEH CTaTyCOM aHIJIUICKOTO SI3bIKa, KOTO-
pOMY MPUTTHUCHIBAETCS (DYHKIIUSI COBPEMEHHO-
ro lingua franca.

Hacrosimast craTest TOCBsIlleHAa HOBE-
IIMM 3aMMCTBOBAHMSIM M3 aHTJIMHACKOTO SI3bI-
Ka — HaMMEHOBAHUSM CO 3HAYeHUEM JIMIIA.
Kak 3ameuaet T. [ypanbHUK, «KOHLIENT “ye-
JIOBEK” SIBJISIETCS] KJTIOUEBBIM KOHIIETITOM JIIO-
0oi1 Kynsrypsl» [[ypansauk 2005: 187], a HO-
MUWHALMSIM CO 3HAUYE€HWEeM JIMLa MpUHAaJJIe-
KAT 0cO00€ MECTO B JIEKCUUECKOI cucteme
JII000ro HallMOHAJIbHOTO $i3biKa. [lo cioBam
O. IpuropeHko, HarpuMep, B cpele areHTUB-
HOM JIEKCUKHM MHOSI3BIYHOTO MPOUCXOXKIACHUS
QHIJIMLIM3MbBI  COCTABJISIIOT TIPEBATIMPYIOLLYIO
yacTtb [[puropenko 2012: 49]. UccnenoBaHue
BBIOPAHHOI TPYNIIBI CJIOB OOYCJIOBICHO WX
CMBICJIOBOM U KOMMYHUKATUBHOW 3HAYMMO-
ctbio. A. 3enenud u T. bylieBa nmonaraot, 4To

«HaVMEHOBaHUS JIMIL BCerna MpeacTaBisiioT
SIPKUI, UTHTEPECHBIN COLIMOJIMHTIBUCTAYECKUIA
Cpe3 COCTOSIHMS O0I1IeCTBa WU B epUo Oyp-
HBIX COIIMAJIbHBIX MOTPSCEHUI, WJIX B MPO-
1ecce cTabun3aly U YCTAHOBJIEHUSI COLM-
AJIbHbIX, TTPO(hECCUOHATBHBIX, MEXJIUYHOCT-
HbIX cTaHAapToB» [3eneHuH, byuesa 2020:
99]. TllosiBieHMe B COBPEMEHHOM pPYCCKOM
sI3bIK€ HAMMEHOBAaHMI CyObeKTa WHOSI3bIU-
HOTO TMPOMCXOXIEHUsI, 0€3yCTOBHO, CBSI3aHO
C U3MEHEHUSIMU B OOIIECTBEHHO-KYJIBTYPHOI
cepe nesaTebHOCTU YeIoBeKa, a TaKXKe Bbl-
3BaHO PSIIOM JIMHTBUCTUYECKUX MPUYMH, Ha-
MpUMep HEOoOXOAMMOCThIO HOMUHALUM WU
MOJIOM Ha AaHTJIMACKUIA SI3BIK.

CoOpaHHble eAMHUILIbI SIBSIIOTCS WJLTIO-
cTpalyeil HOBOro BpeMEHM M HOBOTO TOKO-
JIEHUs JIIofieit, KOTopoe OyaeM YCIOBHO Ha3bl-
BaTh «ITOKOJICHUEM MUJIJIEHUAJIOB», T. €. JTIOAe
TPETHETO THICSYEICTUSI. DMIMPUICCKUN Ma-
Tepual ObLT U3BJICYCH U3 «IJISTHLIEBOI» TIEPU-
OJINKU — PYCCKOSI3bIYHBIX U3TaHUI MEXIyHa-
ponHbix XypHayoB («Cosmopolitan», «Elle»,
«Glamour», «Vogue», «/lomamHuii odar»),
a TakxKe COOCTBEHHO pyccKoit mpecchl («Kpa-
coTa 1 310poBbe», «CTUIIBHBIE MPUUECKU»),
onyoaukoBaHHBIX B 2016—2021 rr. Bwibop
JNIUCKypca TJIaMypHOU Mpecchl KaK MCTOYHU-
Ka MaTepuaja He ciiydyaeH. Bo-mepBbix, qaH-
HBI TAM MaccMmenua siBsieTcsl raropmoit
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WHTEHCUBHOTO TpaHcdepa MHOS3BIYUI, B TOM
4yucjie W MHOTOYMCIEHHBIX HaMMEHOBaHUI
Juil. Bo-BToOpwIX, Tpenrnojaraercsi, 4YTo 3Ha-
YUTEJIbHYIO TPYIIITY YYaCTHMKOB BBIOpaHHO-
ro JucKypca (peqakTopoB U 1IeJeBOI ayauTO-
PUM) COCTABJISIIOT JIFOAM MOJIOIOTO WIM Cpeji-
Hero BoO3pacTa, TPEACTaBUTEIN TIOKOJCHUS
MuJIeHuanoB. B naHHoil paboTte cnenaHa 1mo-
MbITKA MPeACTaBUTh OOOOIIEHHYIO JIMHIBOCO-
IIMOJIOTUIECKYIO KAPTUHY HOBOTO TIOKOJICHUS
POCCUSIH — TIOKOJIEHWS] MUJUIEHUAIOB, OMU-
caTh 3HAYEHUSI 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB-HO-
MWHAHTOB JIMIIA, OMPEAETUTh TeMaTuYecKue
30HBI WX WUCITOJIb30BAHUS, a TakKe yKaszaTb
Mopdosioruuyeckue, rpauuecKre u MpuIruH-
HO-(YHKIIMOHAIBHBIE 0COOEHHOCTHU UCCIIEIY-
€MBbIX eIMHUII.

3aMMCTBOBaHHbIE HAUMEHOBAHUS JIMIL
B PYCCKOM $I3bIKE SIBJISIFOTCSI MIPEIMETOM HMC-
ClIeIOBAaHUSI MHOTUX YYEHBIX. DTOU mpobJie-
MaTHUKOI 3aHUMaluCh, HarpuMep, H. A. be-
keroBa, A. W. JIegakoB, A. B. 3eneHun
u T. H. byuesa, K. Kynurosckas, A. Poma-
Huk, O. M. Xomuuesuu, C. SInypuk. Cneny-
€T OTMETHUTD, UTO YUCHbIC TTPEUMYILIECTBEHHO
JIeTaloT aKIeHT Ha MHOS3BIYHBIX Ha3BaHUSIX
npodeccuii uaM Ha TeHAEePHOM acrekTe HO-
MuHauuii. [1py 3TOM JIMHTBOCOLIMOJIOTHYE-
CKasl CTOpOHA TAaHHOTO BOITPOCA OCTAeTCs He-
JIOCTAaTOYHO M3YYEeHHOI U TpeOyeT majibHeii-
LIMX UCCIICIOBAHUM.

Jnst peanusaliMy  TIOCTAaBJICHHBIX 3a1a4
HCTOJB30BAJICS METOJ CIUIOIIHOM BBIOOPKHU
dakTorpauueckoro Marepuasnaa, KOTOpPBIi
MOABEPTHYT CUHXPOHHOMY aHaJIu3y C yde-
TOM KJIacCU(UKAIMOHHOTO, NEeCKPUTITUBHO-
ro ¥ KOHTEKCTYaJbHOI'O CITIOCOOOB Mpe3eHTa-
LM TIOJTyYeHHBIX pe3ysabTaTtoB. st omnpene-
JIEHWs] 3HAUEHUM HEKOTOPBIX MCCIeMyeMbIX
eMHULL ObLI HcroJib3oBaH «CioBapb HOBEl-
X MHocTpaHHbIX cjio» E. H. [araioBoii'.
3HaueHus He 3aPUKCUPOBAHHBIX B JIEKCUKO-
rpaduyeckx CrIpaBOYHUKAX aHTJIAIIM3MOB
YCTAaHABJIUBAINCH C TOMOIIbIO MacCMeauii-
HBIX PECYpCOB — WCCIEIyeMOl TEePUOANKHU
Y OHJIaliH-CalTOB.

Anamms. 1. Poccuiickoe «noKoJieHue MIJI-
JIeHMaJioB». VcciemnyeMblii aBTOPOM BOIIPOC
3aMMCTBOBAHUS pean3yeTcs] B KOHTEKCTE
KOHKPETHOTO TUCKYPCUBHOTO MPOCTPAHCTBA,

U llaeanosa E. H. CioBapb HOBEILINX MHOCTPAH-
HbIX cjioB. M.: ACT-ITPECC mkona, 2017. 571 c.
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KOTOpPOE B 3arJIaBUM CTaTbU OTIPEEISIeTCs KaK
SI3BIK  «TTOKOJIEHUS MWJUIeHUanoB». ClenyeT
BBISICHUTb, YTO TOHWMAETCS MO/ 3TUM KJTtoue-
BbIM TEPMUHOM.

TepmuH «MwLIeHUanbl» (OT JaT. millen-
nium — THICSTYENIETUE) BBEJIM B HAyYHYIO HO-
MEHKJIaTypy B KOHIle XX B. amepukaHiisl Humn
XoyB u Yuibsam Ll Tpayc njs 0603HaueHUS e~
Tei, poauBiuxcs mocie 1981 r. u 3akaHYMBa-
IOIIUX CPEIHION0 HIKOJIy Ha py0Oexke CToNeTuit
[Howe, Strauss 2000]. Kak mumer M. fAno-
Ba, «B 3aBUCUMOCTU OT PErMOHAaJIbHOI crie-
LHUMUKY B3POCTECHUS XapaKTePUCTUKU MUJLITe-
HHUAJIOB pa3HbIX CTpaH BapbUpPYIOTCS» [fmoBa
2019: 140—141]. Ha ocHoBaHuu atoro (akra
OJIVH U3 BEeIyLINX POCCUICKUX UCCTenoBare-
Jeit MuuieHuanoB counosior B. PagaeB mpen-
JIOXUJ COOCTBEHHYIO KJIaCCU(UKALUIO pPOC-
CUMCKUX TIOKOJIEHUI W ONUCAN CYIIECTBEH-
HbI€ SIBJIEHUSI, CBSI3aHHbBIE C MPOMCIISIIINM
Ha pyoexe XX—XXI BB. B Poccun coumaib-
HbIM T1€PEIOMOM. YUEHBI YTOUHSIET, YTO POC-
CUICKOE «ITOKOJIEHNEe MWIJIEHUAIOB» (MHAYe
noxkoJjieHue Y) «poauaoch NpeuMyIeCTBEHHO
B nepuoj pecopm (1982—2000), HOo ux B3poC-
JieHue poucxonuiio B Poccun yxxe B Kyna 60-
Jiee CTaOWJIbHBIM M OTHOCUTEIBHO 0J1arorno-
JIYYHBII MeproJ — ¢ Havyajia HOBOTO ThICSTUe-
setusi» [Pamaes 2018: 18]. DT1o He mocienHee
MOKOJIEHNE, 32 HUM MOSBISIETCS CaMOe MO-
Jlooe «IoKosieHue Z» (MHaye LeHTUHUATbI),
KOTOPOE TOJIbKO HAYMHAET B3POCIIETh.

MuieHuaiaMy MPUHSTO CYUTATh MOJIOABIX
JIIOJICH ¢ APYTMMU TTOBEICHYECKUMU TTPaKTUKa-
MU U CIIOCOOAMM BOCTIPUSITUSI OKPYXKAIOILIETO.
OHM BXOAWJIM BO B3POCIYIO XU3Hb «B CaMblii
KOMDOPTHBIH Mepro/1 BO Bceii HOBeil1lIei ucTo-
pun Poccun» [Pamaes 2019: 9], 6e3 rpoMKux
MOJUTUYECKUX U IKOHOMUYECKUX COOBITHUIA,
MO3TOMY WX MHUPOBO33PEHME HAMHOIO OTJIM-
YaeTcsl OT MPEIbIAYIIUX TOKOJIEHUH COBETCKO-
IO BpeMeHU (OT CTapIINX BO3PACTHBIX KOTOpPT).
OnHuM U3 BaxkHeHuX (hakTopoB (hopmupoBa-
HUSI COLMOJIOTMYECKOTO TMOPTPeTa MUJIEHU-
aJIoB SIBJISIETCS] «IIM(MPOBU3ALIMSI» M OpPHEHTa-
LIMsl Ha HOBbIE TexHosoruu [fmosa 2019: 141].
MM mipunuioch XUTh B 3MOXY MacCOBOTO pac-
MPOCTPaHEHWsI MHOTMX TEXHOJIOTMYECKUX HOB-
LLIECTB, OOJIEMYMBILIMX CITOCOO KOMMYHMKALIMU
HE TOJIbKO B JIOKQJIBHOM, HO U B TJIOOAJTLHOM
MaciiTabe, B CBSI3M C 3TUM OHM «HaMHOTO aK-
THBHEE TPEIIIECTBYIOIINX MOKOJIEHUN MOJb-
3yIOTCsl KOMITbloTepoM, MHTepHeTOM, MOOWIIb-
HBIMU TesiehoHAMU U COLUATBHBIMU CETSIMU»
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[S1moBa 2020: 183]. Otcioga u mpyrue orpene-
JIEHUST MUJIJIEHUAJIOB: «ITOKOJIEHUE TaIKETOB»,
«11poBOE MTOKOJICHUE».

CuuraeTcs, 4TO 10 CPaBHEHUIO CO CBOUMU
POOUTENAMU M [eNaMU MWUIeHUaIbl OoJiee
aKTUBHBI B TIPOBEICHUM JIOCYra: 3aHMMAaloT-
csl pa3HBIMU BUIAMU CTIOPTa, TBOPYECTBOM,
MyTELIECTBYIOT, YACJSIOT BpeMsl pa3BlieueHu-
sIM, 3a00TSITCSI O CBOEI BHEIIHOCTH, SIBJISTFOTCS
AKTUBHBIMU COYYaCTHUKAMU TIOT-KYJIBTYPBI
u T. 1. IX oTanyaer nmpuBep:KeHHOCTh K 3/10-
poBOMY 00pa3y XM3HU U CTpEeMJICHUE OXpa-
HATb OKpyKalolyio cpeay. Hamo Takke otme-
TUTB, YTO OTIMCHIBAEMOE TTOKOJIEHUE MOJIOIBIX
JIofieil accouuupyercs ¢ KyJbTOM MacCOBOTO
MOTpeOIeHNsT, MTHOTJA COBCEM HE OCO3HAHHO-
ro, aBTOMaTUYecKoro. Poccuilckum Muiie-
HUaJIaM CBONCTBEH KOCMOIIOJUTU3M, OTKPbI-
TOCTb, TOJIEPAHTHOCTD U XeJJaHUe MPUHUMATh
ydyacTHe B IJ100aIM3allMOHHBIX TIpolieccax.

IIpencraBiaeHHbIM OOOOIIEHHBIM TTOPTPET
POCCHUIICKOTO  «ITOKOJIEHHUEes] MWIJIEHUAJIOBY,
KOHEYHO, HeJb3sl CYUTATh TMOJHBIM M OOBEK-
TUBHBIM. TeM He MeHee OH OIpeesieT HOBbIe
o0pa3ibl MMOBENCHMS, COLMAalIbHbIE W MEH-
TaJIbHbIe U3MEHEeHMSI, TyXOBHBIC U MaTepralb-
Hble LIEHHOCTH, CBONCTBEHHbIC 3HAYMTENb-
HOW TpymIie JIoAeH — MpeacTaBuTes el HOBOTO
TeIcTUeNeThs. beccriopHo, ucchenys JeKcu-
YeCKMI TUIaCT sI3bIKa KOHKPETHOTO Tepuona,
HeJIb3sl TIOCTaBUTh YETKYI MEXIIOKOJIEeHYe-
CKYIO TpaHUILy (BeIb B HACTOSIIIEE BpeMsl OOIIIe-
CTBO COCTaBJISIIOT JIIOAM DPA3HbIX TMOKOJEHUIA,
B TOM YHCJI€ CaMble aKTUBHBIC TaK HAa3bIBACMbIC
nokoJyieHust X, Y, Z), HO B IaHHO1 paboTe BHU-
MaHHe COCPENOTOUEHO Ha aHTIIMLIU3MaX, KOTO-
pbI€ MOSIBUJIMCH WU aKTUBU3UPOBATIUCH B PyC-
ckoM si3bike B XXI B.

2. AHrmiickue HANMMEHOBAHHMSA JIMII
B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bike. CoOpaHHbIe
HaMMEHOBaHMSI JIU1l 00pa3yloT TPYIIY aHTJI-
LIM3MOB, KOTOpBIE SIBJISIOTCS BepOATbHBIMU
MapKkepaMu 000OIIIEeHHOro oOpas3a pOoCCHii-
CKOTO TTOKOJIeHUsT MUJUIeHUaoB. OHM BO3HU-
KaloT B pa3HbIX chepax nesiTeTbHOCTH YeJIOBe-
ka. PacripenesneHue sI3bIKOBOro MaTepuvana rno
TEeMaTUYECKUM TpyMIiaM OKa3ajJloCh 3aTpyj-
HUTEJIbHBIM, TaK KaK MHOTHE HEOJOTU3MbI
OIIHOBPEMEHHO OTHOCSITCSl K pa3HbIM 30HaM,
HampuMep CJI0BO Oblomu-0102ep MOXKHO KJlac-
cubUIMPOBaTh KaK HaMMeHOBaHME Chephl
MHTEPHET-MPOCTPAHCTBA WJIM ObIOTU-WHIY-
cTpuu. B cBSI3M ¢ 3TUM TIpe/IoKeHHast HUXe
CHCTEMaTU3AIMS JIEKCUKH TI0 0000IIIEHHOMY

JIEKCUKO-CEMaHTUYEeCKOMY  TpU3HaKy (1o
cepe ynorpebiieHUs) HMMeeT CyOBEKTUB-
HBII XapakTep U ee HeJb3sT CYMTATh OKOHYA-
TEJIbHOI, MOCKOJBKY LIEIbIO MPENNPUHITOrO
aHaJIn3a SIBJISIETCS] Tpe3eHTalMsl He KoJInue-
CTBEHHBIX, a KaYeCTBEHHBIX JAaHHBIX, WJLTIO-
CTPUPYIONINX BaXKHBIE BOTIPOCHI COBPEMEHHO-
IO 3aMMCTBOBaHUSI.

B xonme uccnenoBaHus oOHapyXeHa MHO-
TOUYMCIIEHHAsl TPYINa 3aMMCTBOBAaHHBIX W3
AHIJIMIICKOro $13bIKa HAaMMEHOBAHUI y4yacT-
HUKOB BHUPTYaJIbHOTO OOIIEHMSI. DTO CJIOBa,
TOSIBUBIIMECST B pe3yJIbTaTe Pa3BUTHS KOM-
MbIOTEPHBIX U MOOWJIbHBIX TEXHOJIOTHUIA, YBe-
JINYEHUsI BO3MOXHOCTH KOMMYHUKAIIMU T10-
CPEICTBOM BCEMUPHON IMAayTWHBI, aKTUBHOTO
HMCTOJb30BaHUSI MECCEHIKEPOB M COLMAIb-
HbIX ceTeit u T. 1. [Tocnennue B Poccun nmosisu-
JIUCh B TiepBoM necsituaetnr XXI B., HaNpu-
Mep B 2006 1. cranu akTuBHbIMU «BKoHTakTe»
u «ODHOKJIACCHUKMW», PYCCKOSI3bIYHASI Bep-
cust caiita «®eiicOyk» OblIa 3alylleHa
B 2008 ., «TBUTTEp» C UICKOHHBIM UHTepQeii-
coM — B 2011-m, a MHCTarpam (mpuioxkeHue
111 oOMeHa BUAeo3anucsIMu U GoTorpadpusi-
mu) — B 2010 1. [PamaeB 2020: 36—37]. Ponb
COLMATbHBIX CETEeN M APYrUX MHTEPHET-TIPH-
JIOXKEHWH B pa3BUTHU s3bIKa HeolleHuMa. OHK1
TaKXe SIBJISIIOTCSl KaHAJIOM MHTEHCHUBHOTO 3a-
MMCTBOBaHUSI aHTJIMIIM3MOB, TaK KakK OJiaro-
Japsi KOMITbIOTEPHBIM TEXHOJIOTHSIM BO3HU-
KaeT Tpoliecc Ia00aTbHON KOMMYHMKAIIMU
M MHTErpalluM pa3HbIX HApOJOB, B KOTOPO
VMEHHO aHTJIMCKHUIA SI3bIK BBITTOHSAET (DYHK-
LU0 YHUMDUIHMPOBAHHOTO MEXIYHAPOIHO-
ro sizeikoBoro koaa [Crystal 2003]. CoracHo
H. C. BanruHoii, «<HOBBII THIT AeSITEIBHOCTU
He MOXET He OTPa3MThCs Ha sSI3BbIKE, U COBpe-
MEHHbBIN PYCCKUI S3bIK HAXOAUTCS HE B CTO-
POHE OT 3TOro0 MEXAYHApOIHOIO Mpolieccar»
[Bamruna 2003: 120]. MuHorme HauMeHOBa-
HMS JIMI] aHTJIMACKOTO MPOMCXOXIEHMS TO-
SIBUJIMCH B IUCKYpPCE BUPTYAJIbHOTO OOIICHUS
BCJIEICTBUE HEOOXOAMMOCTH HOMUHAIIUKM HO-
BBIX apTe(haKTOB.

[IpruMepoM maHHOI TIpymbl CJIOB MOTYT
CIIYXUTDh CIICAYIOIINe CIVUHULIBL: UHGAIOeH-
cep ‘B COLMATBHBIX CETSIX — IOJIb30BATENb,
OKa3bIBAIOIIMII 3aMETHOE BJIMSIHWE Ha CBO-
UX NOANUCYUKOB’: Beponuka Xeiiabpronnep —
00HA U3 NepeviX UHGPAIOEHCEPO8 Yau1HO20 CIu-
A5, HANAeBAGUWIUX HA NPABUA0, HMO 00excod,
6 KOMOopoil mbvl X00UWdb HA NOKA3bl, 00AXHCHA
ovims kpacueoti («Elle», nekabpn 2017, c. 51);
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KOHmMeHnm-menedxncep ‘penakTop caiiToB, OTBE-
YA 32 X HAIIOJIHEHUE TEKCTOBOM U rpa-
duueckoit undopmaimeii’: Ceiivac MHO20 Kak
MeXHU"eCKUx, MmaxK u cyMaHUmMapHbviX 6aKau-
cuii n00obHo20 poda (Mmecmuposujuku, Konu-
paiimepsl, KOHMIeHM-MeHeoxcepbl u m. 0.)
(«domainuii ouar», mait 2017, c. 171); kpa-
yoghandep ‘4enoBek, Beayliuii B MIHTepHeTe
cOOp JIEHEXXHbIX CPEICTB Ha Osaroe Jeso’:
Oboxcaem ycmpausams Kuk-opghul 6 Odducena-
mepuu npu Koeopkuree Kpayodgandepos, zoe
pacckasvieaem 00 aildenmuxe OpeHda U KOH-
eepcuu saendunea («Cosmopolitan», arpeib
2020, c.79); npaunkep ‘4enoBeK, MPAKTUKY-
IOIIUI MpaHK — Tese(OHHOE XyJIUTaHCTBO,
PO3BITPHIII, HEPEOIKO AEMOHCTPUPYEMBIit
B Uurepnere’: Taxue awdu nazviearom cebds
npaunxepamu (om anen. prank — «npuxKon») u 6
Poccuu npouno accoyupyromes ¢ meaegponnoimu
wymramu («Elle», anpesns 2017, c. 160); ¢poa-
A06ep ‘TVILI0, TIOAMNUCABILIEECS HA JIEHTY CO00-
LIEHUI TMonb3oBaTessl B COLUATBHON ceTn’:
Moonutii eopHonvicHbLl Opecc-K00: Kak odemb-
¢, umobbl 6am NOKOPUAUCH AH00ble CKAOHbL,
moicauu hoaa06epo8 u decimok-opy2oil cum-
namuunvix kypopmuuxos («Glamour», ssHBapb
2018, c. 161); ¢penod ‘onsTHE B Gorocdepe,
HUCMOJIb3YIolleecs Uil 0003HAYEHUsI MOJIb30-
Bareseil, YbM 3allMCU MHTEPECHBI I aBTOpa
osiora’: Iloonuwumecs Ha AKKayHmol ¢ ayoumo-
pueii, noxooicell Ha 8auly, cmagvme AAUKU, HceU-
me 6 KOMMEHmMax — @ obujem, He CmecHAUmech
ombusams vyscux gpendos («Glamour», MIOHb
2018, c. 131); xeiimep ‘dyenoBek, MyOJIUKYIO-
LW B UHTEpHETE HEHABUCTHBIE, KpaifHe KpH-
TUYecKrue KomMmeHTapuu’: Kum Kapoauwibss He
nponadana uz CMH éecb 200, HO 21a8HbIM COObL-
muem cmano ee ocpadnenue ¢ Ilapusice: nepe-
acusaru  Oaxce Xeumepvl pearumu-38e30bl
(«Glamour», ssHBapb 2017, ¢. 22).

O6unneM aHTJIULIU3MOB CO 3HAUYEHUEM
JIM1IA XapaKTepU3yeTcs TakKKe (hIIIH- 1 ObIOTH-
unayctpus. Ilo cioBam H. Kynemrosoii, Mom-
Hasl MPOMBIIILJIEHHOCTb — 3TO OTPOMHAsT MEX-
JyHapOIHast KOPITOpalysi CO CBOMM MeKITyHa-
POJHBIM SI3bIKOM MOJIbI, B KOTOPOM BaXKHYIO
KOHCTUTYUPYIOLIYI0 OCOOEHHOCTb TMpeACTaB-
Jsi0T 3auMcTBoBaHus [Kynemosa 2011: 61].
Hx monynasipHOCTb B MCCIENyeMOM <«IJISHIIe-
BOIi» TIEPUOIMKE HE YIMBIISIET, TaK KaK UMEH-
HO TeMaTU4eCcKuii MpohUiIb BEIOPAHHBIX KYp-
HaJIoB (hOKYCHpYeTCs, IIaBHBIM OOpa3oM, Ha
MoJie 1 KpacoTe. M3naBHa s13bIK pyCCKOI MOJIbI
(opmupoBasicst TMOm  CWIBHBIM  BIMSIHUEM
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3aMMCTBOBaHUM. 3aMETHBIN cjel B JaHHOM
JIMCKypCce OCTaBWJa TaJUIOMaHUsI, a CEroIHs
HECOMHEHHBIM JIUAEPOM SI3BIKOBOTO BO3MCii-
CTBUS SIBJISIETCS QHIJIMUCKUIA S3bIK, KOTOPBII
. banrenpo nu M. Kammnoc [Balteiro, Campos
2012: 239] Ha3BIBAIOT «TPEICETTEPOM» B SI3BIKE
MO/IBI.

B rpymme ci0B ngaHHOW TemaTUyeckKoit
30HBI HAXOMSITCSI KaK HAMMEHOBAHUS TIPO-
(deccmii, Tak ¥ HOMMHALMM Pa3HBIX THUITOB
JIIOZIeii, OMpenessIoNMX OTHOLIEHUE K MOJE
U K MUPY KpacoTbl. [IpuMmepamMu areHTHB-
HBIX AHDIMIIM3MOB MOTYT CIIYKUTh CJEIy-
IollMe eIUHULIbL: Oailep ‘CTIELIMAIINCT, OTBE-
yaloumili 3a (GopMUpoBaHUE aACCOPTUMEHTA
MarasuHa; 3aKymiuk’: Koasexuyus evieasdena
He npocmo Co8pemMeHHOl, HO edea Au He aKmy-
anvHell MHoeux dpyeux. Umo HemedneHHo 0ObL10
noomeueHo Oaliepamu co 6cex KOHU08 ceemd
(«Vogue», despanb 2018, c. 66); 6poy-macmep
‘cneuaiuct, mnpodeccuoHaabHasl JesiTelb-
HOCTb KOTOPOTO CBOIMUTCS K YXOIy 3a OpOBsI-
MU, UX O(MOPMJIECHUIO U MOAEIMPOBAHUIO :
Pucyiime gopmy 6poseil, komopas Hpasumcs
UMEHHO 6aM, d He GPoy-macmepy, — ¢ MUHMOM
Tattoo Brow om Maybelline aekeo camoii noxkpa-
cumb bposu, kak é carone («Kpacora u 310po-
Bbe», neKabpb, Ne 12(213) 2017, c. 17); 6poy-
cmuaucm ‘CIIEIUAIMCT TI0 apXUTEKType Opo-
Beii’: Ecau xomume nonacmos 8 pyku 36€30H020
opoy-cmuaucma Onveu Bnox, 3anuceisaiimecs
sapanee! («JlomamHuii odar», ampenb 2018,
c. 37); avwmeiikep ‘Mactep, CIELUATUZNPY-
foluiicss Ha npohecCUMOHAIbHOM HapaliuBa-
HuM pecHull’: Hapawueanue yce ne 6 mode —
3aeepuna MeHs euszaycucm, Opogucm u AIUL-
Mmelikep Brow & Beauty Bar Moscow Auda
Maecomedosa («Cosmopolitan. Beauty», mapt
2017, c. 74); Heiin-duzaiinep ‘MacTep MaHUKIO-
pa, CIelUaIu3upyIIMicsI B JIeKOPUPOBa-
Huu Horreit’: Heilla-dusatineput cnpagasaucsy co
CAOJICHOU 3a0auell: pacnucamy Hoemu @ mema-
mukax «Hcmopus eocyoapcmea Mockoseckoeo»
u «Boiina u mup» ¢ OTCBHUIKOI K 3HAMEHUTO-
My pomaHy («CTuibHble mpuuecku», No 1-2
2018, c. 54); Heiln-6n02ep ‘X0351MH OJsiora 1O
Heln-apty’: Huwume 60oxHoseHus 6 uHcmaepa-
Mmax y Heila-0.a02epoe («Glamour Pad», nekadbpb
2017, c. 178); wonep ‘KOHCYIBTAHT MO CTUITIO,
MOJie U TTOKYITKaM, TIOMOTAIOIINi KJIMEeHTaM
noaoupaTh U MOKYIIAaTh OAeXIy : Bnupouem, ace
MU AYKU C <HEOPENCHO HAKUHYMbIMU NYXOBU-
Kamu» 6ps0 Au CIKOHOMAM O100dcem Ha nepco-
HaAbHORO WONEPa — nonpodyime 3amMuKco8ams
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noOuyMHOe naamoe ¢ 02POMHOLU OYMoil KYpmKOU
(«Elle», nexabpn 2018, c. 51).

B cdhepe Momb 1 KpacoThl 3a(DMKCHUPOBAHEI
TaKXe eNMHUIIBI, KOTOpble Ha3bIBalOT 0000-
LIEHHBI TUM JMYHOCTH, HEMOCPENCTBEHHO
CBSI3aHHBIA C MOJOW M BbIpaXKalOLIUKA OIpe-
NeJICHHOe OTHOIIeHWE K Hel, HarpuMep:
Jashion victim ‘xeptBa Mmoabl’: A Oviia fashion
victim 6 ayuwem cmvicae c108d, MHE HpPABU-
aocy  Hapscamoes («Vogue», Hosiopp 2018,
c. 198); mpendcemmep ‘ocHoBaTelb HOBOI
MOJIbI, HOBOW TEHIEHIIMK, HaIrpaBJIeHUs :
TIpenocemmepom moxcem cmamo KaxucObiil —
Mmodeaw ¢ noduyma, baoeep uz Instagram, cum-
namuunas cocedka («Cosmopolitan», stHBapb
2020, c. 119); ¢awuonucm ‘“yenoBeK, KOTOPbIit
BCEpbE3 MHTEpPECyeTCs MOJOi, ee Harpas-
JeHUsIMUA, uctopueit’: Jo cmamyca ¢howu-
OHuUcma eil ewje o4eHb 0aneKo, HO KMo 3Ha-
em — 803MOJCHO, 00HAXNCObI ee baremKu U y3Kue
O0XICUHCHL ¢ NPOPEXamu 3aimym Mecmo no coceo-
cmey ¢ 6bIx0OHbIMU Kocmiomamu Enucasemoi
(«Vogue», uronn 2018, c. 53).

B xone uccienoBaHusi OTMEUEHbI TakxkKe
AHTJIMLIM3MBI C CEMAaHTHUKOM JIM1IA, CBSI3aHHbIE
¢ GusHec-chepoit, ppIHKOM Tpyla M Kapbe-
poii (rmpodeccuoHaIbHOU AesITeIbHOCTHIO).
[Tocne 3HAYUTENBHBIX MTOJTUTUYECKUX U KO-
HOMMYECKHUX TIpeobpa3oBaHuii B Poccuu Ha
pyoexe XX —XXI cToseTnii ppIHOK Tpyaa TaK-
Ke TIOJBEPrcsl PeBOJIOLIMOHHBIM M3MEHEHU-
aM. OH (popMUPOBaIICS IO BIUSIHUEM IJI00a-
JIN3AIMOHHBIX MPOIIECCOB, TEXHOJIOTMYECKOM
MoaepHu3aunu (I poBU3alMU U KOMITbIO-
Tepu3alluM), AaKTUBHOCTU IpeArnpuHUMA-
TeJeil U BHEIITATHBIX COTPYAHMKOB. B duc-
Jie TaHHOW I'pyMIibl HOMUHAHTOB, HaINlpUMep:
cmapmanep  ‘OCHOBAaTeJb MHHOBAIIMOHHO-
ro OusHeca, paboTaloOlIMii Haa peaan3am-
eil yHukanpHou umewn’: [loxoxwcas cumyauus
U co cmapmanepamu — um CA0XCHO padbomamao
8 YCAOBUAX BbICMPOCHHBIX NPOUECCo8, 045 HUX
OHU — pYmuHa, moaoa KaK 3anyck Ho802o Ou3-
Heca — adpenanun («Cosmopolitan», maii 2017,
c. 122); cynepsaiizep ‘cOTpyOIHUK, KOHTPOJIM-
pYIOIIUI 4blO-IMOO NESITeIbHOCTh, paboTy’:
B 6ocemnaduamo sem ona 6Ovira noanocmoro
He3a8UCUMOLL: «JCUAA C NAPHEM 6 OMmOeabHOl
Keapmupe, pabomana @ maeasune Levi’s — 3a
uembipe 200a NPowAa Nymov om 00bIYHO20 KaC-
cupa do cynepeaiizepa» («Vogue», maii 2018,
c. 51); ¢pandpaiizep ‘cnennalnCT MO TPUBIIC-
YEHUIO CPEJICTB B HEKOMMEPUYECKYI opra-
Huzauuo’: B Illlmamax eam darom cnucku

JNOKANbHBIX OPeAHU3AUULI, KOMOPbIM 8bl MOICE-
me nomoeame KaK 60A0HMeEp uau (anopai-
3ep («Vogue», nexabpsb 2020, c. 126); gpuran-
cep ‘BHEIUTATHLIN paOOTHUK : A Jlewa 6oobue
dpuaancep, on He cmoxcem codeprucams cembio
be3 cmabunvroeo doxoda! («Cosmopolitan»,
Mmaii 2017, c. 180); mpendsomuep ‘crieLIMaINCT,
OTCJEXKMBAIOUIMI TOSIBAEHUE HOBBIX TEH-
NeHIMi cpenu norpeduteneit’: Keenus Jlepu,
mpendeomuep: «5 donreo Ovira dusaiinepom...
Cetiuac y meHs ceoe acenmcmeo Trendsquire.
Mot nepevimu 6 Poccuu nauanu npogeccuonans-
HO aHaausuposamv mpeHovl 6 dusaiiHe odexc-
Obt u unmepwvepos» («Cosmopolitan», 1ekadpb
2017, c. 164).

OTHeNbHYIO TPYNIY €IWHUII COCTaBIISI-
0T HauMMEHOBAaHUs JIMIL AHTJIMIACKOTO Mpo-
HUCXOXIEHUsI, OIpenessionme o000IeHHbII
TUT YesioBeKa (MHIMBUIA WU KOJUICKTHBA).
B cemaHTHUecKOM TlaHe TaKue HEOJOTU3MbI
TECHO CBSI3aHBI C COLIMOKYJBTYPHBIMU HOBO-
CTSIMM B POCCHICKOM OOIIECTBE, BBIPAXKAlOT
dunocoduio, MUPOBO33pEHUE JAHHOIO TUIIA
JIMYHOCTU WJIU KOJIJIEKTHBA, €ro MoBeieHYe-
CKre 0CcoOeHHOCTH (CIToco0 KM3HU), a TaK-
K€, B HEKOTOPBIX CJIydyasiX, TECHO CBSI3aHbI
¢ UMUIKeM, (GU3NYECKUMU YepTaMu JIIO/ICH.
JlaHHbIe HOMWHAIIMU, HECOMHEHHO, Map-
KMPYIOT OIPEACJCHHbIA MNEepUOo HOBEUIIEH
ucropuu. PempeseHTaHTaMM 3TO TPYMITbI
SIBJISTFOTCSI, HATIPUMED: 0ayHuugmep ‘4eoBex,
SKMBYIIMKA paau ceOsi, CKIOHHBIN OTKa3aThCs
OT MPOTaraHANPYeMbIX OOIIETPUHSTHIX OJ1ar’:
Yenex moocem 6viensioemo cogepuienno no-paz-
Homy: Hanpumep, kak ceaghu 3azopenoeo 0ayH-
wugmepa na goune undeiickux narom («Ellex,
Mmait 2017, c. 113); aambepcexcyas ‘MyxInHa
¢ 0opomoii, uaeaabHOI CTPUKKOI, XOPOIIEro
TEJOCTAOXKEHHUs, MPEeNoUYUTaoIINil TpydoBa-
TBHIN CTUJIb B OJIEK/1€” U MEmpoceKcyan ‘MyKun-
Ha, TIIATEJIBHO CIEISIINIA 32 CBOSH BHEITHO-
CTBIO U SIBJISIIOIIMICS aKTUBHBIM MOTPEeOUTE-
JIeM KOCMETMKM, MOJHOMN ONEXJIbl U APYTUX
MOJHBIX Bellleit’: Myxcuunvt eue noka 6opo-
6aMO  03Upascy, NPUBLIKAIOM 3ANUCHIBAMbCS
6 bapbep-uionvl U NOCEWams CaaoHbl Kpacomol,
Xomst 6cAyX uzoesearomces Hao aamobep-, Mempo-
U npouumMu NAGAUHOCEKCYAAAMU, 8edb CAMbLU
004bWOL HaAW cmMpax — NOKA3aMbCA CAUL-
KOM YXOJICEHHbIM U 6bI36aAMb Y OKPYICAIOUUX
COMHEHUsI 8 ICcene300emoHHOU MpaouyUOHHO-
cmu  Hawel opuenmayuu («Cosmopolitan»,
anpenb, 4. [, 2018, c. 118); kayucepghep ‘ToT,
KTO TyTEIIeCTBYET IO CUCTeMe KayucephuHTa
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(oOMeH TOCTENPUUMCTBOM, MPEIOCTaBICHUE
eJbl Y/VJIN XWUJIbsl) 110 BceMy Mupy’: 4 u ceii-
yac max e3oicy, OCManaeIusascy y Kayucepge-
P08, a nepedsu2arcb ¢ NONYMUUKAMU, KOMOPbIX
Haxoucy Ha blablacar.com («Cosmopolitan»,
okTs10pb 2017, c. 205); ghydceiigep ‘yuacTHUK
NIBIDKEHUS (PymIeprHTa, KOTOPIA «CItacaeT»
€1y U3 Mara3uHOB U PECTOPAHOB OT MOMOMKH
n yrunmsauvn’: Dydceiieepovt doosapusarom-
csl ¢ 3a8edeHusMU 00uenuma u opyeumu npeo-
NPUAMUSMU O 8bl803€ NPUCOOHBIX K YHhompebae-
HUI0 Moeapoé u 64100 U pazoarm ux 61a2o0meo-
PUMENbHBIM OP2AHUBAUUAM UAU MANOUMYUUM
(MoJcHO U cebe 3abpams, enagHoe He 8blOPAChI-
sams) («Cosmopolitan», asryct 2018, ¢.173);
it girl “MoHAas, yCTIeIIHasl IeBYIIKa, CBETCKAst
JIbBUIIA, HOBasg MKOHa ctuiast’: M eom, cuos
6 pecmopane She mexcdy mockoeckoil it girl,
MOOHBIM Qu3aiiHepom U eaaderuyell H8eaupHo-
20 OpeHoa, s1 NOHUMAI0 — HABUAMOP CEEMCKO020
unmepHema cmerun kypc («Vogue», mait 2021,
c. 138); russian girl ‘neByiika, odbpa3 KOTOpoit
OTpaXkaeT CTEPEOTUITHbIE BHEITHUE W BHYT-
pPEHHME 4YepThbl, MPUIUCHIBAEMbIE PYCCKUM
keHIHaMm : [leped 3aeemubim nymeuiecmauem
6 Cmpany eocxodsujeeo coanya bpeanna cobu-
paemcs Hagecmumbv MeHsi 6 Mockege: «nouys-
CMeosamy Kpeuwjenckue mMopo3bl, 3aKymasuiucy
6 Mexo8ble NAAMKU, KAK Hacmoswas russian
girl» («Vogue», nronb 2018, c. 55]).

W HTepecHbIN MIaCT aHATU3UPYEMOM TPyII-
MBI JIEKCUYECKUX EIUHUII COCTABJISTIOT HEO-
JIOTU3MBI CO 3HaueHWEM COOMpaTeTbHOCTH,
Hanpumep: JIT'bT-coobuwecmso ‘coobIEeCTBO
JIECOMSTHOK, TeeB, OMCeKCyasloB, TPaHCTeH Ie-
POB U JIXOJEH MPOYUX OPUEHTALIMIA U TEHAEPOB,
o0beMHsIeMOe OOIIMMU MHTepecaMu’: Ymo
Kacaemces Xy00JCHUK08, Mo OHU 6ce20a Obiau Npo
NpasuUAbHLLI 00pa3 mvicaeil — nepevimu nodoep-
Jcanu 0sudcerue 3a epa)coancKue npaga uep-
nokoocux ¢ CIIA u JITHT-coobwecmeo, nep-
BbIMU GbICMYNUAU C KPUMUKOU 9K0A02UHeCKOU
noaumuku Tpamna, 3as6ueuwezo, 4mo en00a1b-
Hoeo nomenaenus He cyujecmeyem («Elle», utonp
2018, c. 59); muanenuanst, noxosenue X, noxo-
aenue Y, nokonenue Z: B anenuiickom argpasume
X, Y, Z nnemymcs 6 xeocme, a 6 MOOHOM Ou3Hece
OHU celivac Ha nepednem naane. Umenno smumu
OyKeamu 0003Ha"e bl Mpu NOKOACHUsL AKIMUBHBIX
nokynameneii nokca. JIroou X, onu xce noko-
nenue Pepsi, — amo me, komy ceiiuac om 36 do
45 aem. Muarenuasam-uepexam — om 25 do
35. Ipeocmasumensm nokoaenus Z — om 16
u yymo Ooavuie («Vogue», moHb 2018, c. 56).
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K nocnenHeii rpyririe TUIIOBBIX HOMMHALIAMN
OTHOCSITCSI TaKXKe €IUHMUIIBI, KOTOPbIe He Ha-
3bIBAIOT HOBBIE aTpeaKThl, a JIUIIb SABJISIOTCS
CMHOHUMMYECKUMU «MOIHBIMU U 0Oojiee co-
BPEMEHHBIMU» COOTBETCTBUSIMU YK€ U3BECT-
HBIX TUIIOB JIIOZIC, HATIPUMED: KOHMPOA-PpuK
‘MaHbsIK KOHTpONS': S nacmoswuii KOHmMpo-
¢puk («Cosmopolitan», Hoss6pb 2017, ¢. 198);
momboil ‘natianka’: Po6ou — momboi, copsa-
ney. OHa uepaem 6 XoKKeil Ha mpase, a 00e-
6amoucsi npednouumaem 6 Meukogamole Mauku
u xombunesonst («Elle», anpenb 2018, ¢. 158);
@pux ‘CTpaHHBIN YeTOBEeK, 4ylakK; 4YeloBeK,
KOTODbIN BBIAEJSIETCSI CBOMM BHEIIHUM BU-
JIOM, MaHepO#l OIeBaThCs, BHI3bIBAIOIIMM IT10-
BeJICHUEM, B3IJISIIAMU Ha OKPYKAIOIIMI MUD’:
Ymobbl He npeepamumscst u3 MOOHUYb! 60 pu-
Ka, kocmuyeckue demaiau cmoum 003Upoeamsb
(«Glamour», ssHBapb 2018, c. 41).

HeobOxonumo oOpaTuTh BHUMaHME U Ha
HaMMEHOBaHUSI JIMII, YKa3bIBalOLIEe Ha POJI-
CTBEHHYIO, TEHICPHYIO TTPUHALIEXKHOCTh WU
colLMaibHOE MOJIoXeHue (bolighpend, eepa, maH,
cubnume, cunen/single). B rmamypHoii mepuoau-
Ke BBICOKOI (hpeKBEHTATUBHOCTBIO XapaKTe-
pU3YeTCs aHTJIULIU3M 00ihpeHd, KOTOPBIN oY~
T TIOJTHOCTBIO BBITECHWJI M3 YIMOTPeOIeHUS
PYCCKUE SKBUBAJICHTBI NAPeHb, G0341001eHHDbLIL,
yxadcep. YacTOTHOCTD YIOTPEOJIEHUST OCTaTb-
HBIX AHTJIMLM3MOB AaHHOM TPYMIbI B XKyp-
HaJIbHBIX TEKCTaX HAMHOTO HIKEe — B MCCIIe-
JIyeMOM JUCKYpCEe JOMUHUPYIOT MX DPYCCKHE
CUHOHUMBI.

Kpome BbIIIIENIepeunCIeHHBIX TeMaThde-
CKUX TPYINN HAUMEHOBAHUS JIUI MOXHO
BCTPETUTH TaKXKe B chepax TypusMa 1 pa3Bie-
yeHuil (bamaep, ducemcemmep, kayucepgep,
mpegen-uHgharoencep, mpegen-onoeep), UCKycC-
CTBa, MOM-KYJIBTYphl (nepgopmep, cayno-ou-
3aitinep), cniopra (datigep, ¢pupaiioep, xendoati-
Kep), MaccMenua, pekiiame (Operd-menedcep,
OpeHO-Oupexmop, KoaAyMHUcm, Konupaiimep,
npomoymep) v Jip.

B Mopdonornueckom miaaHe camyro 00JIb-
IIYI0 TPYMIy HCCAeNyeMbIX HOMUHAHTOB CO
3HAYeHUEM JIMIA COCTABJISIOT AHTIMIIU3MBbI,
BBIpaXKeHHBIE HAPUIIATETbHBIMU UMEHAMMU CY-
IIECTBUTEJIbHBIMU, TTOJYYUBIIMMU B PYCCKOM
rpaMMaTUYEeCKON CHCTEMEe KAaTeTOPUIO MYXK-
CKOTO pojia B TeHEPUYECKON (PYHKIUH, T. €.
WCTIOB3YIONINECS OTHOBPEMEHHO ISl 000-
3HAYEHUS JINL MYKCKOTO M XXEHCKOro IoJja.
Kak M3BecTHO, B aHIJIMICKOM SI3bIKE CYIIIe-
CTBUTEJIbHBIE He 00J1a1aloT KaTeropuei posa,
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Ha GMOJIOTUIECKUI TTOJT YKa3bIBaeT CeMaHTH -
Ka cioBa. [eHaepHas MapKMpOBKa, TOUYHEe,
eMUHMU3ALIMST HANMEHOBAHUSI peXe peansy-
€TCST aHATUTUIECKUM CITOCOOOM TTOCPEICTBOM
reHepanusaropoB (woman, girl) [JlyrdyiiuHa,
3amamorauHoBa 2021: 189]. A. IbsIKOB mu-
LIET, YTO «IJIsT BOCTIOJTHEHMSI HEXBAaTKM aHT-
JIMIACKOM POIOBOI MAEHTU(UKALIUN PYCCKUI
SI3BIK MCTTOJIb3YeT OOraTCTBO CBOEro MopdeM-
Horo cocTaBa» [[psakoB 2019: 48]. Uccieno-
BaHUsI HEKOTOPBIX IMHIBUCTOB [Anypuk 2015:
77; Xomuuennu 2019: 228—229] nmoxka3bIBalorT,
YTO B PYCCKOM SI3bIKE 00pa3oBaHUe KEHCKUX
KOPPEJSITOB OT 3aMMCTBOBAHHBIX HAaMMEHO-
BaHMUIi1 JINIT MYKCKOTO pojia MPOUCXOIUT TIPU
nomoinu ¢dheMuHHBIX adhdukcoB (Haubosee
MOPOLYKTUBHEIE -ui(a), -K(a)), HO B TUCKYypCe
[JISTHUEBBIX XYPHAJIOB (DEMUHUTHUBBI UCTIONb-
3YIOTCS B TEKCTaX OYeHb peako. OObIYHO TeH-
nepHas uAeHTU(hUKALYS aHTIUIIM3Ma TPOUC-
XOIUT B KOHTEKCTE W OIpenessieTcsl ApyruMu
CJIOBaMM, YKa3bIBalOIIMMU Ha TOJ CyObheK-
ta (Tonvko nocmompume, Kak npeobpazunaco
nonyaapras modeav u 0a02eep Hamanvs Yyii-
Ko @chuiko_model! («CTUIbHBIE TIPUYECKU»,
Ne 1-2 2018, c. 25); Ilesuya, Obromu-610-
2ep — Hamawa yxce dasHo 3anucvieaem He
MOAbKO NECHU, HO U POAUKU 0 MaKusdice U yxooe
3a cooboti («Glamour», mionb 2018, c. 51). Ho-
MMHAIMi COOCTBEHHO KEHCKOTO Tojia 3Ha-
YUTEIbHO MeHbIe. OObIYHO OHU BKJIIOYAIOT
B CBOI COCTaB aHTJIMNUCKUI KOMIIOHEHT eep/
girl, Hanipumep: eepa, girl power, insta-girl, it
girl, russian girl.

OTaeTbHOrO BHUMAHUST 3aCiTy>KMBaeT Tpa-
¢uueckuit acrexkT uccieayembix cioB. Kak
3ameuvaer E. MapuHoBa, «isl MoJgaB/sIoOLIe-
T0 GOJIBIIMHCTBA WHOSI3BIYHBIX CJIOB, ITPOHU-
KalolIMX B Halll SI3bIK, PYCCKOE MUCHMO, C €T0
VCKOHHBIM KUPUJUTMYECKUM alihpaBUTOM, OKa-
3bIBACTCS YYXKEPOIHOM Cpe/ioii, U TIOTOMY I'pa-
¢uueckas amanTauusi, U3MeHeHue OyKBEHHO-
IO COCTaBa JIEKCUYECKOW €TMHUILIBI B PyCCKOM
SI3bIKE TIPEACTaBIIIET COOOM 3HAYUTETbHBIN
JTam B ee 0CBoeHum» [Mapunosa 2012: 162—
163]. OtmenbHOM MPOOGIEMO 3aMMCTBOBA-
HUS aHIJIMIM3MOB SIBJISIETCSI CTOJIKHOBEHUE
JIBYX KapAWHAJIBHO pa3HbIX al(haBUTOB U pa3-
HBIX TPAMMATUYECKHX CUCTeM. BOJbIIMHCTBO
AQHIJIMIIMU3MOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bI-
Ke TIEpEeXOMUT W3 JIATUHMIIBI B KUPWILIMUE-
CKy10 TpaduKy, MmoaBeprasicb TpaHCKpPUOUPO-
BaHUIO (OpHEHTAalMsI Ha 3BYKOBOW COCTaB),
pexe — TpaHCaUTepaluu (OpMeHTalusl Ha

OYKBEHHBII COCTaB), M0Ka3aTeJbCTBOM YEro
SIBJISIIOTCSI TIPUBEICHHBIE TTIPUMEPhI 3aMMCTBO-
BaHHBIX HamMeHoBaHUi Jnil. CoOpaHHBII
SI3BIKOBOM MaTepuaJl CONEPKUT TaKXKe eIMHU -
1Ibl, COXPaHSIIOLINE B PYCCKOM SI3bIKE OPUTH-
HaJIbHYIO TpadUKYy sI3bIKa-UCTOUYHMKA — JIaTH-
Huity. OHU MCITONB3YIOTCS B TEKCTaX TIISTHIIE-
BbIX 3KYPHAJIOB C 1LI€JIbIO SI3bIKOBOI 9KOHOMUHU,
CTUJTU3AIIMY TEKCTa, MAHUTTYJISILIMY YeloBeye-
CKUM CO3HaHMEM, JUIsSl TIPUIaHUs BbICKa3bIBa-
HUIO MPECTUKHOCTU WM BBIPAKEHUST KOCMO-
MOJUTUYECKOTO MUPOBO33PEHUSI U CO3AAHUS
WJUTIO3UU YIaCTHsI B TIPOLIECCE TI00aIN3alInu.

BobiBoapl. B 3akimioueHue MOXKHO OTMe-
TUTb, YTO HAMMEHOBAaHUS JIUIl aHIJIMACKO-
TO TIPOMCXOXICHUST 3aHUMAIOT 3HAYMTETHHOE
MECTO B JIEKCUYECKOI CHUCTEME PYCCKOTO SI3bI-
ka. MHorue uccienyeMble HOMUHAHTBI OTpa-
JKalOT HOBBIE SIBJICHUSI, CTAaBIIME SIPKUM Map-
KepoM aHaJM3MPyeMOro Tepuoja: BbIpaxka-
0T MUPOBO33pEHUE, HepapXuio 1EeHHOCTei
U CTWIb XU3HU POCCHSTH, CO3MAIOT COIMOJIO-
TMYECKU TTopTpeT nokoyieHus maoaeir XXI B.,
YCJIOBHO OTIPEIE/ISIEMOr0 KaK <«IIOKOJIeHUE
MWIJIEHUAOB». [JIIHLIEBbIE XXypHaJIbl OKa-
3aJIMCh MCTOYHMKOM aHMJIMIIM3MOB, MMEHY-
omMxX 4ejgoBeka. CucremMaTusalusi JIeKCH-
KU TI0 TeMaTUYeCcKOMY TPU3HaKy TO3BOJIMIA
BBIIEIUTD Chepbl penpe3eHTAllM HOBEHIITNX
HauMeHoBaHU Jinil. OToOpaHHBIE HOMU-
HAHTBI TIOSIBJISIIOTCS, HATIPUMEDP, B BUPTYaJlb-
HOM JIMHTBOITPOCTPAHCTBE, OHU CBSA3aHbI TaK-
K€ C CETMEHTOM ObIOTH- U (hALIH-UHAYCTPUH,
OusHeca, pplHKa Tpyaa, MaccMeIua, 11oy-oms3-
Heca, Typu3Ma U OIPEIe/saIoT 0000IIeHHbIE
TUMbI Joaeit. KpoMe HeonornsmoB, Ha3biBa-
IOILIMX HOBBIC peaJluM, HEMaJIbIii TIaCT JIEKCH -
KU COCTaBJISIIOT TAKXKe M30BITOYHBIE 3aMMCTBO-
BaHMsI, KOTOpbIE UMEIOT CBOU MCKOHHbIE aHa-
JIOTM M MCIIOJIB3YIOTCSI B TEKCTaX TJISTHIIEBBIX
JKYPHAJIOB JUTSI CTUJTUCTUYECKON MapKUPOBKH,
C 1LIeJIbI0 TIPUIAHUST BBICKA3bIBAHUIO «KOCMO-
MOJIUTUYECKOTO» XapakTepa, MpPeCTUXKHOCTU
u T. 0. VoumocTpaTuBHBINA MaTtepual B 0OJIb-
1Ieil CTeNeHU TMPeACTaBieH MPSIMbIMU 3aMM-
CTBOBAaHUSIMM, a TaKKe BKpAIJICHUSIMUA B rpa-
¢uke opurmHama (B JaTUHUIE), KOTOpPKIC
B MEIMIMHOM IUCKYPCE OTJIMYAIOTCSI BHICOKOW
YaCTOTHOCTBIO YITOTPEOICHUS.
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